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1. IEJTA OCBOEHMSI 1M CLIUIIJIMHBI (MOYJIST)

1.

Ju—

Xapaxrep TUCIUITIHHEL « THOCTpaHHBIHN SI3BIK» OMPEAEIIAeT e¢ LEeNH: MOBBIIICHHE HCXOJHOIO YPOBHS BIIAICHHS
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, JOCTUI'HYTOI'O Ha MpeAbIayLIeil CTyleHr 00pa3oBaHus; OBIaJeHHE CTYIEHTaMHU HEOOXOAUMBIM U
JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHUKATHBHOH KOMIIETEHIIUH JUIsl PELICHHS COLIMaIbHO-KOMMYHUKATHBHBIX 337124 B
Pa3IUYHBIX 00TaCTIX OBITOBOH, KyIBTYPHOH, MpodecCHOHAbHON M HAYIHOH ESTENFHOCTH IIPU OOIIEHHH ¢
3apyOeKHBIMU NTapTHEPAMH; COBEPIICHCTBOBAHUE JTMHTBUCTUYECKON MOATOTOBKYU JUIs JAbHEHIIIET0 CaMO0Opa30BaHusL.

1.2 | Insa goctrxkenus: copMylTupoOBaHHBIX Lenell He0OXOMUMO BBITIONHEHHE CIESAYIONINX 33/1a4: Pa3BUTHE KOTHUTHBHBIX H
HCCIIEI0BATENbCKUX YMEHUH; MOBBIIEHHE YPOBHsI yIeOHOH aBTOHOMHUH, CLIOCOOHOCTH K CaMO00Pa30BaHUIO; Pa3BUTHE
HH(OPMAIIMOHHOH KYJIBTYPBI; paCIIMpEHHEe KPYro30pa | MOBBIIICHHE 00IIEeH KyAbTYphI CTYICHTOB; BOCIIUTAHUE
TOJIEPAHTHOCTH ¥ YBaKCHHUS K JTyXOBHBIM M KyJIbTYPHBIM IIECHHOCTSAM Pa3HbBIX CTPAH U STHOCOB.

2. MECTO JUCHUTITMHBI (MOAYJIA) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Hukn (pazpen) OI1: | 51.0.03

3. KOMIETEHIMY OBYYAIOLETOCSI, POPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMSI JUCLUATIINHBI
(MOJYJIST)

VYK-4 CriocobeH NprUMEHATh COBPEMEHHBIC KOMMYHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHHU, B TOM YHCJIC HA HHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKE(axX), ISt
aKaZIeMHYEeCcKOro U MpoecCHOHATBHOTO B3aUMOICHCTBHS

VK-4.3 IIpuMeHsieT COBPEMEHHbIC KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJIOIHH TS aKaJeMHYECKOr0 B3aUMOCHCTBUS Ha HHOCTPAHHOM(BIX)
S3bIKe(axX)

VK-4.4 [TpumeHsieT COBpeMEHHbIE KOMMYHUKATHBHBIE TEXHOIOTHH U1l TPO()ECCHOHAIBHOTO B3aUMOICHCTBHS HA HHOCTPAHHOM
(pIX) s13bIKE(AX)

B pe3ysbTaTte ocBOeHUS JMCHUIJIMHBI (MOIYJIs1) 00y4AIOIIMIiCS T10JIKEH

3.1 |3naTh:

3.1.1 | akageMHU9ecKyIo JIEKCUKY U 0a30Bble TpaMMaTHYECKUE MOJIENI Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE (IT0 COOTBETCTBYIOIINM pasenamMm
JUCIUTUTAHBI);

3.1.2 | mpodheccuoHATBHYIO JTCKCHKY M TEPMUHOJIOTHIO, & TAKKE 0a30BYI0 IPaMMAaTHKY HHOCTPAHHOTO sI3bIKa (I10
COOTBETCTBYIOIIMM pa3JieaM AUCLUIIINHEL)

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | cTpOUTH AMATOTHYECKUE BHICKA3bIBAHHS 1 MOHOJIOTHYECKHE COOOIIECHUS Ha aKaJeMHYECKUe TeMbI (10 COOTBETCTBYIOLINM
paszenam IHUCIUILUINHEL);

322 CTPOUTH JUAJIOT'MYCCKHUE BBICKa3bIBAHUSA U MOHOJIOTHYCCKUEC COO6H.I€HI/IH Ha HpO(I)eCCI/IOHaJ'ILHLIC TEMBI (HO
COOTBCTCTBYIOIIIUM pa3aciiamM I[I/ICHI/IHJII/IHBI)

3.3 | Bnagern:

3.3.1 | HaBBIKAMU YTEHUSI, TIOHMMAHUSI ¥ IEPEBO/Ia ayTEHTHYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, CIIOCOOCH M3BJIEKATh
HEOOXOMMMYIO TEKCTOBYIO HH(OPMAIIHIO, aHATM3HPOBATh M 0000IIATh €€ B IENAX aKaJeMHIIECKOr0 B3aHMOICHCTBUS B
YCTHOH U MUCHbMEHHON (hopMax;

3.3.2 | HaBBIKAMH YTCHUS, TOHUMAaHUA U MEPEBOJA ayTCHTUYHBIX TEKCTOB HA NHOCTPAHHOM S3bIKE, cIoco0eH U3BJIEKATh

YCTHOM U TUCbMEHHOW (hopMax

4. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJIA)

HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO HH(OpMALINIO, aHATM3UPOBATh U 0000IIATh €€ B LETsIX Npo(heCCHOHATbHOIO B3aUMOICHCTBUS B

Kon HaumenoBaHue pa3/iesioB U TeM /BH]I 3aHATHUS/ Cemectp | YUacoB | I[Ipumeuanue

3aHATHSA / Kypc

Pa3pnen 1. 3nakoMcTBO.

1.1 Mopdonorunueckue XapakKTepHUCTUKHU apTUKIS. YIOTpeOIeHne onpeneneHHoro u 1 2
HeomnpeaeaeHHoro apTukist. /TIp/
1.2 Mecroumenue. JInunsie Mmecronmenus. /I1p/ 1 2 Ponesas urpa
1.3 Bompocutensusie Mecroumenus. /Cp/ 1 2
1.4 IIpursxarenbHbie MecTonMenus. /Cp/ 1 2

Pazgen 2. Beicas cucrema o6paszosanusi. CamapcKuii rocy1apcTBeHHbIH
YHUBEPCUTET IyTeil coo01eHns.

2.1 Mopdonorunueckne xapakKTepruCTUKH HOMUHATUBHBIX YacTeH peyH. 1 2
OO6pa3oBaHHe MHOXXECTBEHHOT'O YHCIIA HMEH CyIIecTBUTENbHEIX. /I1p/

2.2 CKIOHEHHE UMEH CyIecTBUTENbHBIX. [Ipemtoru. /TIp/ 1 2

23 Wwms npunararensHoe. CTeneHU CpaBHEHUS UIMEH NpuiarateibHbiX. CKIOHEHHe 1 2

“MeH nmpuiaratenbHbix. /IIp/
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Mopcomnorus rnarona. Kareropus spemenu. Hactosmee Bpems.  /TIp/

Paznen 3. Buabl Tpancnopra. IlyTremecrBue Ha moesje.

3.1

KonmuecTBeHHBIE 1 TOPSIIKOBBIE YHCIUTENbHBIE. /Cp/

32

Ortpurianne. CriocoObl BeIpakeHHs oTpuiianus. /Cp/

33

Bpemennsre Gpopmsl mpomreamniero Bpemend. /I1p/

[enoBas urpa

Pazpnen 4. YerpoiicTBo Ha padoTty. CocTaBiieHue pe3lome. Mos Oyaymas
npodgeccus.

4.1

Mopanbhbie riaronst. /IIp/

4.2

VmenHbIe (hOpMEI TI1aroma.
WNupunutus.

/Cp/

43

Bynymiee Bpems. /Cp/

Paznes 5. CamocTosiTesibHas padoTa

5.1

Tematnueckast oTpaboTKa y4eOHOro
MaTepualia u IOATOTOBKA K MPAKTUICCKAM
3aAHSATHSAM.

/Cp/

108,2

Paznen 6. KonTakTHBIE Yachl HA aTTeCTAaluIo

6.1

Kontponbsnas padora Ne 1 (3umHsst
ceccust) /KA/

0,4

6.2

Kontponbshas pabora Ne 2 (neTHsis
ceccusl)
/KA/

0,4

6.3

Bauet /KD/

0,25

6.4

3auer /KD/

0,25

Paznen 7. UcTopus Kejie3HbIX 0POT.

7.1

[MonsiTHe 3a0ra Kak BhIPaXKEHHs CyObEKTHO-00bEKTHBIX OTHOIICHHH.
O6pa3zoBanue cTpaaaTesbHOro 3anora. OcoOEHHOCTH MepeBo/ia MaCCUBHBIX
KOHCTPYKIIMU Ha PycCKuid s3bIK. /T1p/

7.2

[Ipuuactue. PacnpocTpaneHHsIe pudacTHEIE Tpynmbl. /I1p/

Ponesas urpa

7.3

Cunrakcuc. ITopsiIok c10B B MOBECTBOBATEIBHOM Mpeioxkenun. /Ilp/

7.4

HOpSII[OK CJIOB B BOITPOCUTECIIBHOM
IPpECIJIOKCHUH.

/Cp/

Paspnen 8. IlonBu:kHOI cocTaB, IpUMeEHsieMblii HA COBPEeMEHHBIX KeJIe3HbIX
Joporax.

8.1

IMoBenuTenpHOE HaKIOHEeHHE. [Topsamok
CJIOB B ITOOYUTEITEHOM

NIPEIUIOKEHUH.

/Cp/

8.2

CrnoxHocounHeHHOe nipeiokenue. /T1p/

Pa3nen 9. YerpoiicTBa M BBl COBPEMEHHOI'0 IIOABM2KHOIO COCTABA.
JlokoMOTHBBI.

9.1

ClioXXHOMOAYMHEHHOE MpejuToxeHne. [TopsIoK CII0B B TIABHOM U TIPHIATOYHOM
npemiokerun. /TIp/

9.2

JlomonHUTEIBHBIC IPUAATOYHBIE Tpemokerns. /T1p/

Ponesas urpa

9.3

OnpepenurenbHbIe TPUAATOYHEIC
TIPEAIOKEHUS.

Mp/

Pazgen 10. IlepeBoa MHOSI3BIYHBIX TEKCTOB NPO¢ecCHOHANIBHOMI
HANPaBJIEHHOCTH.




10.1 XapaKTepHCTUKU OCHOBHBIX (DYHKIIMOHATBHBIX cTuiel. /TIp/ 2 2

10.2 MopdOCHHTAKCHIECKHIE U JICKCUKO-(PPa3eoOrniecKie XapakTepUCTUKI 2 6
HayJHOTO CTHIIA n3oxkeHus. /Cp/

10.3 ba30Bble KOMMYHUKATUBHBIE MOJIENIHU, XapaKTEPHBIE Ul IIOCTPOSHUS TEKCTOB 2 2
pas3Hoil QpyHKIMOHATBHON HanpasieHHOCTH. /Cp/

104 PenakTupoBanue nepeBeieHHOrO TEKCTa U 2 4
COCTaBJIEHHE aHHOTAINH
/Cp/

10.5 WHuocTpaHHBI A3bIK KaK CPEICTBO 2 4

JICTIOBOr0 M Po()eCCHOHATBHOTO
o61meHus. Begenue moKyMeHTaIMU Ha
HWHOCTPAHHOM SI3bIKE

/Cp/

Paznen 11. CamocTosiTebHast padoTa

11.1 Temarudeckast 0TpabOTKa yIeOHOTO 2 125,2
MaTepualia u MOArOTOBKA K MPAKTHYCCKIM
3aHATUAM

/Cp/

Pa3nen 12. KoHTaKTHBIE Yachl HA aTTECTALMIO

12.1 KonTponsHas pabora Ne 3 (3uMHSSA 2 0,4
ceccusl)

/KA/

12.2 KontponbeHas padora Ne 4 (JeTHss 2 0,4
ceccust)
/KA/

12.3 3auer /K3/ 2 0,25

12.4 Ox3amen /KD/ 2 2,35

5. OHEHOYHBIE MATEPUAJIbI

OueHOYHBIC MaTepHabl JUIsl IPOBEACHHS IPOMEKYTOUHOH aTTECTAMU O0YYaIONIIUXCSl IIPUBEICHBI B IIPHIIOKEHHH K
paboudeit mporpaMMe JUCIUIUIAHEL.

@DopMBI B BHIB! TEKYIIETO KOHTPOJS 0 AUCHUILIHHE (MOXYINIO), BUIBI 3aaHUH, KPUTCPHH UX OLICHUBAHMUSA,
pacnpezeneHue 6aIoB 10 BUIaM TEKYIIEro KOHTPOJIS pa3padaThIBAIOTCS PETOIaBaTeIeM JUCIUILIMHEI C Y4eTOM ee celu(UKI 1
JIOBOJSITCSI 10 CBEZICHNUSI 00YJaIOIIUXCS Ha IEPBOM y4eOHOM 3aHATHH.

Texymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBISCTCS IMPENofaBaTesIeM NUCIUIUIMHBI (MOIYNs) B paMKaxX KOHTaKTHOH
paboThI U CaMOCTOSATENBHOM PaboThl 0Oy4aromuxcs. s GuKkcupoBaHus pe3yabTaTOB TEKYIIETO KOHTPOJSI MOXKET UCIIONb30BaThCS
3UOC.

6. YAEBHO-METOJIUYECKOE U HH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHHUIIJIMHBI (MOXYJIA)

6.1. Pexomenayemas Jureparypa

6.1.1. OcHoBHas IuTEpaTypa

ABTOpBI, COCTABUTEH 3arinaBue W3narensc On. aapec
TBO, TOX
JI1.1 |Kazapuna U. H. AHTTUACKAH [T MH>KEHEPOB TyTeH cOOOIIeHNs: yaeOHOe Upkyrck: | https://e.lanbook.com/bg
nocooue UpI'VIIC,

2019




ABTOpBI, COCTABUTEIH 3arnmaBue Wznarensc Omn. agpec
TBO, TOJ
JI1.2 |bypnmaeBa T. B., Hemenkuit s3b1K U151 )KEI€3HOTOPOKHBIX CIICIIHATbHOCTEH+ Mocksa: | https://book.ru/book/93 1
Anexcannposa E. B., ellpunoxenue: Ayano U BUIEO: yUeOHUK KuoPyc,
XanukoB M. M. 2019
6.1.2. JlonosiHuTE/ILHAS JTUTEPATypa
ABTOpBI, COCTaBUTEIN 3arnaBue Wznarensc On. agpec
TBO, TOX
JI2.1 |XecrkoBa M.B., Amnrmiickuii s3pik. Y. 2: yued.- MeToa. mocobue s cTya. 1 Camapa: | https://e.lanbook.com/bq
Huxuruna C. 5. Kypca .-1. CIell. CamI'VII
C, 2011
JI2.2 | AdanacseBa E. A., The English language course for students specialising in CaHnkr- https://e.lanbook.com/bq
Kapskuna 1O. H., Electric Transport and Power Supply: yuebHoe nocodue mno [etepOyp
Hacpi06ymuna E. 0., | aHTIuiickomy sI3bIKY I
ITankparsesa I'. 1. MI'VIIC,
2019
JI2.3 [Xanke K., CemenoBa | Hemenxuif 361K Il HHXKEHEPOB: yIEOHUK M.: https://e.lanbook.com/bq
E. JL MITY
um. H. D.
baymana,
2010
J12.4 | XKecrkoBa M.B., Amnrmuiickuii s3pik. Y. 1: yueOHO-MeTomuueckoe mocodme ast | Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Huxuruna C. f1. CTYyZIEHTOB 1 Kypca jKeJIe3HOIOPOKHBIX CIIeaIbHOCTEH CamI'VII
C, 2014

6.2 I/Il-l(l)OpMaIIl/IOHHI)Ie TEXHOJOI'UM, UCITOJIB3YyEMbI€ NIPU OCYIIECTBJICHUHA 06pa30BaTeJ’lLl—[0F0 npouecca mo JTuCumijaInHe

(Moay.110)

6.2.1 IlepeyeHb TULEH3HOHHOIO H CBOOOHO PACIIPOCTPAHAEMOI0 IIPOrPAMMHOI0 o0ecredeHus

6.2.1.1

Microsoft Office

6.2.1.2

Huanor NIBELUNG

6.2.2 [epeuens npodeccHOHATBHBIX 023 JAHHBIX 1 HH(OPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.2.2.1

Everyday English in Conversation - http://www.focusenglish.com

6.2.2.2

Oxford Journals https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences /

6.2.2.3

On line cioBaps u Te3aypyc Cambridge Dictionary - https://dictionary.cambridge.org/ru/

6224

Online yHUBepcanbHBINA HeMEKO-pycckuit cioBaps PONS - https://ru.pons.com/Online/

6.2.2.5

HudopmarmoHHo-paBoBoii moptai ['apasT http://www.garant.ru

6.2.2.6

WudopmarrionHo crpaBouHas cucrema KoncynsTanT mtoc http://www.consultant.ru




7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJISA)

7.1

VaeOHBIC ayANTOPHH IS IPOBEICHUS 3aHATHIH CEMIHAPCKOTO TUIIA, TPYNIIOBBIX M HHAWBUIYAIBHBIX KOHCYIBTAIHH,
TEKyIIEero KOHTPOJIS U IPOMEKYTOUHOI aTTecTaluu, yKOMILIEKTOBaHHbIE CIIEIMaTn3UPOBAaHHON MeOeNnbIo ’
TEXHUYECKIMH CPEJICTBAMH 00y4EHHUS: MyJIbTHMEIMHHOE 000py/I0BaHNE H/UITH 3BYKOYCHIIMBAIOIee 000pyioBaHUE
(cTanmoHapHOE WM TIEPEHOCHOE)

7.2

HOMGH_ICHI/IH JJIA CaMOCTOSTEILHON pa6OTBI, OCHAUICHHbIC KOM]'[BIOTCpHOﬁ TEXHHUKOH C BO3MO)KHOCTBIO TIIOAKIIFOYCHHUA K
cetr "MHTepHET" M 00OEcTIeueHneM JIOCTYIIA B AIEKTPOHHYIO HH()OPMAIMOHHO-00pa30BaTeIbHYIO CPEy YHUBEPCUTETA.

7.3

[MomenteHust T XpaHEHUS ¥ IPO(QUITAKTHYECKOTO O0CTY>KUBAHHS YI€OHOTO 000pPYI0BAHHSI.




[Tpunoxenue
K paboueii mporpaMMe AUCIHUILTAHBI

OLIEHOYHBIE MATEPHAJIBI JIJISI TPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMA
MO JUCLHUIIJIMHE (MOYJIIO)

HNHocTpaHHBbIN A3BIK

(HaumeHo8aHUE OUCYUNTUHBL(MOOYIIS)

Hampapnenune moaroToBKy / CieUaibHOCTD

23.05.03 IToaBrKHOI CcOCTaB KEJIE3HBIX JOPOT

(k00 u Haumenosanue)

HanpasnenHocTs (m1podhuiis )/crienuani3anuys

JIOKOMOTHBBI
(HaumeHosamue)




Coneprxanue

IlosicHuTenpHas 3amucka.

TunoBsle KOHTPOJIBHBIE 33JaHUS WK UHBIE MaTepHalIbl Ul OLIEHKHU 3HAHUN, YMEHHH, HaBBIKOB U (HJIN)
OIIbITA AEATEJILHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIHUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUH.

Metoanyeckre MaTepHaibl, ONPEACSIONINe TPOLUEAYPY U KPUTEPHH OLIEHUBAHUA COPMHUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIUH MPH NIPOBEACHUH IIPOMEKYTOYHOM aTTECTALMH.



1. HosicHuTEALHAA 3AMHCKA

HCJIB HpOMe)ICYTOqHOﬁ aTTeCTAllUd — OLNCHUBAHUC NPOMCKYTOYHLIX W OKOHYATCIBHBIX PE3YyJIbTATOB

oOy4YeHHs] 10 JUCUUIUIMHE, OOECIeYUBAIINX JOCTH)KCHHE

00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

IUIAHUPYEMBIX  PE3yJbTaTOB

OCBOCHUA

®dopmbl poMexyTouHOH aTTectanuu: 3adeT (1-3 cemectpsl/ 3DO 1,2 kypc), sx3ameH (4 cemectp/ 30O

2 Kypc).

[Tepeuens KoMIETeHIINA, POPMUPYEMBIX B TIPOIECCE OCBOCHHUSI TUCITUTUTMHBI

KOI[ 1 HAMMCHOBAHUC KOMIICTCHIINH

Kox mannkaTopa qOCTIDKEHUS

BSaHMOHeﬁCTBHH

KOMIIETCHIINH
YK-4: CriocobeH IpiuMeHSTh COBpeMEHHbIE KOMMYHUKAaTHBHEBIE TeXHOJOTHH, B ToM guciie | YK 4.3 Ilpumenser
Ha WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(aX), U aKaJIEMUIECKOTO U IPO(ECCHOHAIEHOTO COBpEMCHHBIC

KOMMYHHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHH
JUIA aKaJeMU4EeCKOTro
B3aUMOJECICTBUSA HA
HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

YK 4.4. [Ipumenser
COBpPEMCHHBIC
KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHU
VTS IPO(ECCUOHATIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS HA

HHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

Pe3ynbrarel 00yueHus MO AUCHUILTHHE, COOTHECEHHBIE C MNIAHUPYEMBIMU
pe3yJibTaTaMi OCBOEHHS 00pa30BaTEIbHON MPOrPaMMBI

MHOCTpaHHOM(BIX) SI3BIKe(ax).

Kon 1 HanmeHOBaHME HHIUKATOpA PesynbraTel 00y4yeHns 10 JUCIMIUINHE OrneHoYHBIE
JOCTHXEHUSI KOMITCTEHIINN MaTepualbl
(cemectp 1)
VYK 4.3 [IpuMeHsieT COBpEeMEHHEIC OOyJarommuiicss 3HACT: aKaJeMHYEeCKylo JeKCHKy U | 3amaxue 1.
KOMMYHHUKAaTHBHBIE TEXHOJIOTHH JUIS 6a30oBble IpaMMaTHYeCKHE MOJEIM Ha HHOCTpaHHOM | TectupoBaHme
aKaJIeMUYECKOI0 B3aUMOJCICTBYS HA sI3BIKE (110 COOTBETCTBYIOIUM paszzeniaM aucuuiuineel); | Tect Ne 1

Bomnpocsr 1-10

OO0y4aronIuiicst yMeeT: CTPOUTh TUATIOTHUECKHE
BBICKA3bIBAHUS U MOHOJIOTHYCCKHE COOGU.ICHPI?[ Ha
aKaJeMAYeCKHUe TeMbI (110 COOTBETCTBYIOIIMM pa3aeiaM
JIUCITUTUTAHEI);

3amanue 2.
CobecenoBanue

OOyJaroniuiics BIaJiceT: HaBBIKAMH YTCHUS, TIOHIMAaHUS
U TepeBoJja ayTCHTUYHBIX TEKCTOB Ha WHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, CITIOCOOCH H3BJIEKATh HEOOXOIAMMYIO TEKCTOBYIO
HHPOPMALIMIO, aHATU3UPOBATh M 0000IIATh €€ B IEJIIX
aKaJeMUYEeCKOTO  B3aMMOJCHCTBHS B  YCTHOH U
MMMCHbMEHHON (hopMax.

3ananue 3. Urenue u
nepeBox  y4eOHOTro
TEeKCTa

YK 4.4. IIpumensieT coBpeMeHHBIE
KOMMYHUKATUBHBIC TCXHOJIOTUH JIJIA
npodeccHOHAIBHOTO B3aUMOACHCTBHUS Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(aX).

OO0yuaroniuiicst 3HaeT: MPOoQPeCCHOHANBHYIO JIEKCUKY H
TEPMUHOJIOTHIO, a TAK)KE 0a30BYIO IPAMMATHKY
HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa (110 COOTBETCTBYIOIIMM Pa3eiiaM
JUCITUTUTAHEI )

3amanue 1.
TectupoBanue
Tect Ne 1
Bompocsr 11-25

OO0y4aronIuiicst yMeeT: CTPOUTh THATIOTHUECKHE
BBICKa3bIBaHHSI U MOHOJIOTMYECKUE COOOILEHHUS Ha
poQeCCUOHATBHBIC TEMBI (II0 COOTBETCTBYHOIIUM
paszenaM JUCLUILIAHEI);

3anmanue 2.
IIpe3enTanus ¢
noclieayomen
JHCKyccuel (OTBEThI
Ha BOIIPOCHI)




O6yqa}om1/11710ﬁ BJIaJCCT. HaBbIKAMHU UYTCHU A, IIOHUMAaHUA
1 nepeBoaa ayTeHTUYHBIX TCKCTOB HAa HHOCTPAHHOM

3aganue 3. Urenne
U MIEPEBOJ] TEKCTA 110

S3bIKE, CIIOCOOCH M3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO CIELMAIbHOCTH
HH(POPMALIUIO, aHATM3UPOBATH M 0000IIATH €€ B IEIISX
npodeccHoHAIFHOTO B3aUMOAEHCTBUS B YCTHOM 1
MICBMEHHON (opMax.
Kon 1 HauMeHOBaHNE HHIUKATOPA Pe3ynbTaThl 00y4YeHUS M0 JUCHHUILINHE O1ieHOYHbIE
JIOCTHKEHUsI KOMITETCHIIHN MaTepuabl
(cemectp 2)
VYK 4.3 TIpuMeHsieT COBpeMEeHHEIC OOydatonmmiicss 3HAeT: aKaJeMH4YecKylo JeKCHKy u | 3amaxue 1.
KOMMYHUKATUBHbIC TEXHOJIOTHHU JUJIS 0a30Bble IpaMMaTHYeCKHEe MOJCIM Ha HHOCTpaHHOM | TectupoBaHue
aKaJIeMUIECKOTO B3aNMOJICHCTBHS Ha s13bIKe (10 COOTBETCTBYIOIIMM pa3zenaM qucuumingel); | Tect Ne 2

MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

Bomnpocsr 1-10

OO6yyarouuiicst yMeeT: CTPOUTh TUATOTHYECKUE
BBICKa3bIBAHHUS 1 MOHOJIOTHUCCKUE COOOIICHHS Ha
aKaJeMAYEeCKHUE TeMbI (110 COOTBETCTBYIOIIMM pa3/ieiaM
JIUCIUTUINHEI);

3ananue 2.
CobecenoBanue

OO6yyaroniuiics BiajeeT: HaBbIKaMH YTEHUS, TOHUMaHUS
U TEepeBOJa OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB HA HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE, CIOCOOCH U3BJIEKATh HEOOXOMUMYIO TEKCTOBYIO
HHPOPMALINIO, aHATU3UPOBATh M 0000IATh €€ B LENIX
aKaJIeMUYECKOTO  B3aWMOJCUCTBUSL B YCTHOH |
IIUCBMEHHOHU (opMax.

Baganne 3. Urenne u
nepeBos HAY4HO-
MOMYJISIPHOTO TEKCTa

VYK 4.4. [IpuMeHsieT COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKATUBHBIE TEXHOJIOTHH AJIS
npodeccroHaNIBFHOTO B3aUMOACHCTBUS Ha
MHOCTpaHHOM(BIX) SI3BIKe(ax).

OOyJatontuiics: 3HaeT: MPOPECCHOHATBHYIO JICKCUKY U
TEPMHUHOJIOTHIO, a TAKXKe 0a30BYIO TPAMMATHKY
MHOCTPAHHOTO s13bIKa (10 COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM
JIUCITUTUIAHEI )

3aganue 1.
TectupoBanue
Tect Ne 2
Bomnpocsr 11-25

OO0yy4arouIuiicst yMeeT: CTPOUTh TUATIOTHUECKUE
BBICKa3bIBAHHUS 1 MOHOJIOTHUECKUE COOOIICHHS Ha
podeCCUOHATBHBIE TEMBI (IT0 COOTBETCTBYIOIIUM
pasjienam JUCIHILUINHBI);

3ananue 2.
IIpesenTanus c
nocJenyoen
JHCKyccuel (OTBEThI
Ha BOIIPOCHI)

O6yqa10m1/1171c;1 BJIAJICCT. HABbBIKAMHU YTCHU A, IIOHUMAaHUA
U epeBoaa OPUrnHAJIbHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM

3aganue 3. Urenue
¥ TIEPEBO/] TEKCTA 110

SI3BIKE, CITOCOOCH M3BJIEKATh HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO CHEIHANTBHOCTH
WHPOPMALINIO, aHATM3UPOBATh H 0000IIATh ee B IEIsIX
npodeccnoHanTsHOTO B3aUMOJICHCTBHUS B YCTHOM |
MHCbMEHHOH (opmax.
Kon 1 HanmeHOBaHME MHIUKATOpA PesynbraTel 00y4eHns 10 JUCHMIUINHE OrneHoYHBIE
JOCTHKEHUSI KOMITETEHIINN MaTepualbl
(cemectp 3)
VK 4.3 TIpuMeHseT COBpEMEHHBIE OOyyaronuiicst 3HAeT: aKaJeMHYecKylo JIEKCHKY | | 3agaHue 1.
KOMMYHHUKaTHUBHBIE TEXHOJIOTHH JUIS 0a30oBble I'paMMaTH4YeCKHE MOJIEIM Ha HHOCTpaHHOM | TectupoBaHme
aKaJeMHUYeCKOTO B3aNMOICHCTBHS Ha S3bIKE (IT0 COOTBETCTBYIONINM pa3aenaM auciuiuiuael); | Tect Ne 3

MHOCTpaHHOM(BIX) SI3BIKe(ax).

Bomnpocsi 1-10

OO0y4arouIuiicst yMeeT: CTPOUTh TUATIOTHUECKUE
BBICKA3bIBAHUS U MOHOJIOTHYCCKHE COO6U.ICHPI$[ Ha
aKaJeMAIeCKHUe TeMbI (110 COOTBETCTBYIOIIMM Pa3aeiaM
JUCITUTUTAHEI )

3amanue 2.
CobecenoBanue

OOy4aronuiics BIaJceT: HABBIKAMH YTCHUS, IOHIMAHUS
U TMEpPEeBOJa OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB HAa HWHOCTPAHHOM
SI3BIKE, CIIOCOOCH W3BJIEKATh HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO
HHPOPMALIMIO, aHAIU3UPOBATh M 0000IIATh €¢ B LENIX

3aganue 3. Urenue u
TepeBo/I Hay4HO-
MOMYJISIPHOTO TEKCTA




aKaJeMU4eCKOro  B3aUMOJEHCTBHUA B
MMCbMEHHOH (opmax.

YCTHOH U

VYK 4.4. [IpumeHsieT COBpeMEeHHbIE
KOMMYHHUKAaTUBHbIE TEXHOJIOIHH AJIS
npodeccroHaIFHOTO B3aNMOAEHCTBUS Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

OOyyaronuiicst 3HaeT: NPo(HEeCCHOHANBHYIO JIEKCUKY 1
TEPMHHOJIOTHIO, a TAKXKE 0a30BYIO IPaAMMAaTHKY
MHOCTPAHHOTO s3bIKa (110 COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM
JIUCIUIUINHEI);

3ananue 1.
TectupoBanue
Tect Ne 3
Bomnpocsi11-25

OOy4arontuiics yMeeT: CTPOUTH JUAJOTHYECKUE
BBICKa3bIBaHHS 1 MOHOJIOTHYECKHIE COOOIICHHUS Ha
podeccrOHaNbHBIC TEMBI (ITI0 COOTBETCTBYIOIINM
pasiernam IUCUUITIMHGL);

3anmanue 2.
IIpe3enTanus c
nocyeayomen
JMCKyCCHer (OTBETHI
Ha BOIIPOCHI)

O6yqa}0m1/11710;1 BJIaACCT. HABbIKaMHW YTCHHUS, IIOHUMaHUA
1 nepeBoaa OpUrnHaJIbHBIX TEKCTOB Ha MHOCTPAHHOM

3aganue 3. Urenne
U TEPEBOJ] TEKCTA IO

S3bIKE, CIIOCOOCH M3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO CIEeIUANbHOCTU
nHpopmanuio, aHaIM3UPOBATh U 0000LIATH €¢ B LeNsX
npodeccHoHAIFHOTO B3aUMOAEHCTBHUS B YCTHOH 1
MUCBMEHHOHU (popmax.
Kon 1 HanmeHOBaHNE HHIUKATOpa PesynbraTel 00y4ueHNs M0 AUCIUIUINHE OrneHOYHBIE
JOCTHKEHUSI KOMITETEHIIMU Marepuabl
(cemectp 4)
VYK 4.3 TIpuMeHsieT COBpEeMEHHBIE OOyuaronuiicss 3HAaeT: aKaJeMHM4YecKylo JeKCHKy u | 3amanue l.
KOMMYHHUKATUBHBIE TEXHOJIOTHH JIJIsI 6a3oBble I'paMMaTH4eCKHe MOJEIH Ha HHOCTpaHHOM | TecTupoBaHue
aKaJIeMUYECKOI0 B3aMMOJCICTBYS Ha sI3BIKE (110 COOTBETCTBYIOIIUM pa3zenaM qucuuiuinesl); | Tect Ne 4

HMHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

Bompocsr 1-10

OO6yyarouuiicst yMeeT: CTPOUTh TUATOTHYECKUE
BBICKA3bIBAHHS U MOHOJIOTMYECKUE COOOIICHUS Ha
aKaJIeMHIECKUE TEMBI (TI0 COOTBETCTBYIOIIMM pa3jeinam
JIUCITUTUTAHEI )

3amanue 2.
[Ipe3enTanus ¢
nocleayomen
JTIUCKYCCHUEH (OTBETHI
Ha BOTIPOCHI)

OOy4aromuiics BiIaeeT: HaBbIKaMU YTCHHS, IOHUMaHUSI
U 1IepeBOJia OPUTHMHAJIBHBIX TCKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE, CIMIOCOOEH H3BIICKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO
uHdopmanuio, aHaIM3UPOBaTh U 0000IIATh €€ B LENsIX
aKaJIeMUYECKOIO0  B3aUMOJCHCTBUS B  YCTHOM U
MUCBMEHHOU (hopmax.

3aganue 3.
IIpocmoTpoBoe
YTEHUE HAY4HO-
MOMYJIAPHOTO TEKCTa

YK 4.4. IIpumensieT cOBpeMeHHBIE
KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH JIJIsI
poQeCCHOHANTBHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha
WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX).

OOGyuaroniuiicst 3HaeT: MPOQPECCHOHANBHYIO JEKCUKY H
TEPMUHOJIOTHIO, a TAKXKEe 0a30BYIO TPAMMATHKY
HMHOCTPAHHOTO s3bIKa (10 COOTBETCTBYIOIINM pa3/iesiaM
JIUCITUTUTAHEI )

3aganue 1.
TectupoBanue
Tect Ne 4
Bomnpocs 11-25

OOy4aronuiicss yMeeT: CTPOUTh TUATOTHYSCKUE

3ananne Ne 2.

BBICKA3bIBAHHS M MOHOJIOTMYECKHE COOOICHNUS Ha CobecenoBanne
npodeccroHaIbHBIE TEMBI (TI0 COOTBETCTBYFOLIHM

paszenaM JUCLHUILIUHBL);

OOGyuaroniuiicst BlajieeT: HaBbIKaMH YTCHHS, TIOHUMaHus | 3aganue 3.

1 IEpeBOaa ayTEHTUYHBIX TCKCTOB HA NHOCTPAHHOM IIncemenHbIH
SI3BIKE, CIIOCOOEH M3BJIEKATh HEOOXOUMYIO TEKCTOBYIO npodeccruoHaIbLHO-
MHPOPMALINIO, aHATM3UPOBATH U 0000IIATh €€ B IEeTIX OPUEHTUPOBAHHBIN
po¢eCCHOHATBHOTO B3aMMOICHCTBHS B yCTHON 1 IIEpEBOJ] TEKCTOB 110
MICbMEHHOH (opmax. CHELMANbHOCTU

HpOMe)KYTO‘-IHaSI aTrTeCTanus (3K3aMCH) IIpOBOAUTCH B OJIHOH U3 CJICAYIOMUX (I)OpM:

1) oTBeT Ha OWIIET, COCTOSIINI U3 MPAKTHUECKUX 3adaHHUN;
2) BeinonHenue 3ananuii B JMOC yHuBepcuTera.

[TpomexyTouHas arTecTanus (3a4eT) MPOBOJUTCS B OJHON U3 CIEAYIOIUX (HopM:

1) cobecenoBanue;




2) BeimonHeHue 3aganuii B OMMOC yHuBepcurera.



2. TunoBbie! KOHTPOJILHbBIE 32JAHUS I HHbIE MATEPHAJIBI JIsl OLEHKH 3HAHUIA, yMeHHH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AEATEJIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIHMX YPOBeHb C()OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEeHM I

2.1 TunoBblie BONPOCHI (TeCTOBBIE 3aaHUs1) 1JIsl OLIEHKH 3HAHHEBOT0 00Pa30BaTEJILHOIO
pe3yjabTara
[IpoBepsiembliit 00pa3zoBaTEIbHBIN pe3ysIbTaT:

Kon n HanMeHOBaHNE HHANKATOPA O0pazoBaTesnbHBIA Pe3yIbTaT
JOCTHKEHHS KOMIICTCHIINT

YK 4.3 TIpumensier coBpeMeHHble | OOyJaromuiicss 3HaeT: aKaJeMHYeCKyI0 JIEKCUKY M 0a30BbIe TpaMMaTHYECKHE MOJACTH Ha
KOMMYHHUKAaTHUBHBIC TEXHOJIOTHH WHOCTPAHHOM S3bIKE (II0 COOTBETCTBYIOIINM pa3zeiaM JUCIUILIHHEI);

JUISL aKaZIEMHUYECKOTO
B3aNMOJIEMCTBHUS HA
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

Ipumepol 6onpocos/3adanuii
AHITUHACKUI A3BIK

Choose the right answer:

1. ... ready for the lesson, please!

A) Be B) Are C) Do D) Does
2. I go to the university ... bus.

A)in B) by C)on D) at
3. Take the book ...!
A) out of the library B) inthe library ~ C) into the library D) from the library

4. 1 hope ... Moscow State University.

A) for entering B) to enter C) of entering D) entering
5. In ..., our higher school was granted University status.

A) 2008  B) 2000 C) 2007 D) 1973

Hewmenkuii si3p1k
Waibhlen Sie die richtige Antwort:
1.Wo schlagen Sie die Worter nach?
A) im Lesesaal B) inder Universitit C)im Worterbuch D) am Schreibtisch
2.Ich studiere ... Universitiit.
A)inder B)indem C)ander D)andem
3. Unsere Hochschule ... vier Bibliotheken.

A) spricht B) umfasst C) verfiigt D) bildet
4. Der Student beginnt seinen Stundenplan ... .
A) ausarbeiten B) arbeiten C) auszuarbeiten D) ausgearbeiten

5. Jeder Mensch muss es wissen, ... er macht.
A)das  B)dass C) was D) ob

YK 4.4. [Ipumensier coBpemeHHble | OOydarommiics 3HaeT: IPOoPEeCCHOHANBHYIO JISKCUKY U TEPMHIHOIIOTHIO, a TaKKe 0a30BYIO
KOMMYHHUKaTHBHbIE TEXHOJIOTHH rpaMMaTHKy HHOCTPAHHOTO A3bIKa (II0 COOTBETCTBYIONIMM pa3zeiaM JTUCIUILINHEI);

JUIS IPO(heCCHOHATIBHOTO
B3aUMOJICICTBUS HA
UHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX).

IIpumepwr 6onpocoe/3adanuii

AHIITUHCKHUI S3bIK

Choose the right answer:

11. The station building was a high wooden ... with a curved roof.
A) operation B) structure C) branch D) access
12. Our best diesel locomotive ... a speed of 170 km per hour.

A) offers B) develops C) operates D) employs

13. Passengers are required to show ____ to conductors.

A) passports  B) driver’s licenses C) tickets D) visas

14. In New York a passenger may go by Metro all day long for the same fare, if he only changes __ but does not go out
of the station.

! TIpuBonarcs THUIOBBIE BONPOCH M 3aganus. OLEHOYHBIE CPENCTBA, NPEAHA3HAYEHHBIE [JIS NPOBEIEHUS AaTTECTALIMOHHOIO
MEPONPUSITHS, XpaHITCA Ha KadeApe B JOCTATOUYHOM JUIs MPOBEACHUS OLICHOYHBIX MPOIEAYP KOJIMYECTBE BapuaHTOB. OICHOYHBIC
CpEICTBa MOJUICKAT AKTyaJM3ald{d C YY4eTOM DPAa3BHTHSA HayKd, oOpa3oBaHUS, KyJIbTYPbHI, SKOHOMHKH, TEXHHKH, TEXHOJOTHH U
conuanbHON cepbl. OTBETCTBEHHOCTH 332 HEPACTIPOCTPAHEHHE COACPKAHNS OLIEHOYHBIX CPEACTB CpeAr 00yJaromuxcs YHUBEPCUTETA
HECYT 3aBexyromuii kKapeapoil n mpenoaaBaTenb — pa3padOTINK OIIEHOYHBIX CPEJICTB.



A) carriages B) compartments C) luggage D) trains
15. In the USA some trains have special business ..... for one person
A) compartments  B) carriages  C) toilets D) tickets

Hewmenxkwii s13p1x

Waihlen Sie die richtige Antwort:

11. Die Absolventen ... in Betrieben, Firmen sowie bei der Eisenbahn arbeiten.

A) kann B) konnen C) konnte D) sollen

12. Nach Deutschland fahren wir mit einem ... .

A) Vorortzug B) Schnellzug C) Giiterzug D) Pferdezug

13. Dieses Ger:iit dient nur ... Energieversorgung.

A)ander B)zuder C)nachder D) fiir

14. Viele Dieselloktypen ... voneinander kaum ... unterscheiden.

A)sein...zu B)sind...zu C)seid...zu D)sind... ---

15. Die Antriebsenergie einer elektrischen Strafienbahn wird mittels ... von Oberleitungen abgenommen.
A) Stromabnahme B) Stromaufnahme C) Stromabschalter D) Stromabnehmer

2.2 TunoBble 3aJaHNUS IS OLIEHKH HABBIKOBOI0 00pa30BaTeILHOI0 pe3yJibTaTa

[TpoBepsiemblii 00pa30BaTENbHbBIN PE3yIbTAT:

Kon u HaumeHoBaHMe OO0pa3oBaTeNbHBIN PE3yIbTaT
HMHINKATOPa JOCTIKEHHS
KOMITCTEHIINN
VK 4.3 [Ipumensier OOyJatoniuiicss yMeeT: CTPOUTh JHAJOTHYECKIE BEICKa3bIBAHMUS W MOHOJIOTHUSCKHUEC
COBPEMCHHBIE COOOIIEHNs Ha aKaJeMUYECKHE TEMBI (TI0 COOTBETCTBYIOIINM pa3zeiaM JUCIHUIIIHHEI);

KOMMYHHUKATHBHBIC TEXHOJIOTHU
JUTSL aKaJIEMUYECKOTO
B3aUMO/ICHCTBUSI HA
WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

Ipumepul 3a0anuii

IIpotioume cobecedosanue no credyiouumM akademuieckum memam:
1-3 cemecTphl

AHrnmuiicKkuii 361K

About Myself

My Hobbies

Travelling by Train

About Samara State Transport University
Learning at Samara State Transport University
World Famous Institutions

From the History of Railways

Modern Railways

CNooR~wWNE

Hemenkwnii 1361k

1-3 cemecTpbl

Meine Familie

Meine Freizeit. Hobby

Die Samaraer Universitit fiir Verkehrswesen

Das Studium an der Samaraer Universitit fiir Verkehrswesen
Die éltesten Universitdten der Welt

Deutschsprachige Lander

Mein zukiinftiger Beruf

Das Verkehrswesen in Russland und in Deutschland

ONoR~wNE

Iloocomosome npesenmayuro no czzeayiou;ww aAKaA0eMUYecKuUM memam:
4 cemecTp
AHIITUHCKHUI S3BIK

1. Stockton-Darlington Railway

2. Liverpool-Manchester Railway

3. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway

4. St.Petersburg-Moscow Railway

5. The First Transcontinental Railroad in the United States

Hemerkuii si361k
1. Zur Geschichte der Eisenbahn



http://de.wikipedia.org/wiki/Oberleitung
http://de.wikipedia.org/wiki/Stromabnehmer

aohown

Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn

Die Eisenbahnen Russlands heute.

Die Eisenbahnen Russlands am Anfang des 20. Jahrhunderts
Die Deutsche Bahn AG (DB)

VYK 4.3 IIpumenser
COBPEMCHHBIE
KOMMYHHKAaTHUBHBIC TEXHOJIOTUH

OOyuyaronuiics BiageeT. HaBbIKaMH YTEHUsI, [IOHUMaHUs U NEPeBOia ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE, CIIOCOOEH W3BJICKATh HEOOXOAWMYIO TEKCTOBYIO HH(OpPMAIHIO,
AQHAIM3UPOBAaTh U 0000IIATE €e B LEIIX aKaJeMHYeCKOro B3aHMMOJICHCTBHSA B YCTHOH H

IUIS aKaJIEMHUYIECKOTO MICBMEHHON (opMax.

B3aMMOJIENCTBHUS HA
WHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

Ipumepvl 3a0anuil:
1-3 cemecTpsl
AHIHHACKUIA A3BIK

a) [Ipouwnraiite 1 nepeBeauTe CIEAYIOMMN TEKCT HA PYCCKU A3BIK:
Text ,,Mistaken Identity (after M. Twain)*

0) BemmonHuTe 3a0aHAS K TEKCTY
Bribepurte npaBUIIBHBIH OTBET:

1. The porter left the compartment with many ... .

a) bows and cries b) bows and smiles ¢) barks and smiles
2. According to the porter, Mark Twain and his companion could have ... .

a) nothing they wanted b) something they wanted c) anything they wanted
3. The passengers asked for some ... .

a) mineral water b) hot water c) ice water
4.  The porter was ready to ... .

a) bring it himself b) boil it himself ¢) buy it himself
5. Mark Twain and his traveling companion wanted the lamp to be ... .

a) removed b) replaced ¢) hung lower
6.  The porter promised to take a lamp from ... .

a) the next compartment b) the next coach ¢) his office
7. This lamp will burn ... .

a) all night large b) all day long ¢) all night long
8.  The porter was sure the whole railroad will be turned inside out to ... .

a) make every traveler on board the train comfortable
b) make everything to please the famous writer and his companion
c) make these two passengers feel at home

Hewmerkwii si361k
a) [IpounTaiite u mepeBeauTEe CISAYIOMHNI TEKCT HA PYCCKHUH S3bBIK:
Text ,,Die Fahrt zum Hauptbahnhof™

0) BrinonnuTe 3a1aHus K TEKCTY
BribepuTte npaBHIIbHBIN OTBET:

1. Was ist Fraulein Braun von Beruf?

a) Chemiker b) Mechaniker

c) Ingenieur d) Doktor

2. Wohin muss sie fahren?

a) nach Leipzig b) nach Berlin

¢) nach Frankfurt d) nach Stuttgart
3. In Leipzig findet ein internationaler ... statt.

a) Ausstellung b) Begegnung

c) Kongress d) Zusammenarbeit
4, Sie erfahrt von ..., wann der Zug abfahrt.

a) einem Ingenieur b) einem Chemiker
c) einem Mechaniker d) einer Angestellten
5. Wann fahrt der Zug nach Leipzig ab?

a) um zehn Uhr b) um neun Uhr




¢) um halb nach zehn d) um halb nach neun

6. Von welchem Bahnhof fahrt der Zug ab?

a) von einem kleinen Bahnhof b) von einem grofen Bahnhof

¢) vom Bahnhof an der Endstelle d) vom Hauptbahnhof

7. Am Reisetag holt ... sie ab.

a) ihre Mutter b) ihr Freund

c) ihr Vater d) ihre Freundin
8. Zuerst geht Friaulein Braun mit ihrem Freund zu ... .

a) dem Bahnhof b) der Haltestelle
c) der Linie 11 d) dem Alexanderplatz

9. Unter dem Platz fahren verschiedene Autos durch ... .

a) eine Werksbahn b) einen Verkehrsknotenpunkt
c) einen Bahnhof d) einen Tunnel

10. Am Ende seiner Reise fahren Fraulein Braun und ihr Freund mit ... .

a) der U-Bahn b) dem Auto

c) der S-Bahn d) dem O-Bus

4 cemecTp

[IpoutnTe HAyYHO-TIOMYJSIPHBIN TEKCT (0€3 OMOPHI Ha CIOBApPh) U MepeqalTe ero OCHOBHOE COACpIKaHHe:
AHTTIHICKUHN S3BIK

Text 1. CHINESE RAILWAYS
Text 2. JAPANESE RAILWAYS
Text 3. ENGLAND TRANSPORTATION SYSTEM

Hemenkuii 361k

Text 1. DIE SZD

Text 2. DIE EISENBAHNEN RUSSLANDS HEUTE. DIE RZD

Text 3. VERKERSWESEN DER BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

YK 4.4. T[Ipumensier OOyJatonuiicss yMeeT: CTPOUTh JHAIOTHYECKIE BEICKa3bIBAHMUS X MOHOJIOTHUSCKHUE
COBpPEMEHHBIE coo0ImeHns Ha MpoecCHOHATBHBIE TEMBI (TT0 COOTBETCTBYIOIINM pa3JiesiaM AUCIUIUINHEI);
KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHU
JUTS IPO(hECCHOHATIBHOTO
B3aUMOJEICTBUS HA
MHOCTpaHHOM(BIX) SI3BIKe(ax).

Ipumepul 3a0anuii.
Ioozomoebme npezenmayuio no credyrouwum npodhecCuoOHaIbHbIM MemMam.:
1-3 cemecTphl

AHTTIHICKUN S3BIK

1.Railway Electrifications Systems
2. Traction Network

3. AC Traction

Hemenxwmii 361K

1. Signaltechnische Sicherheit

2. Elektromagnetische Felder — allgemeine technische Grundlagen
3. Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn

4 cemecTp
IToaroToBbTE COOOIIEHUE HA OHY U3 BEIOPAHHBIX TEM:
AHTTIHICKUHN SI3BIK

1. Kuibyshev Railway

2. From the History of Railways

3. Modern Railways

Hemenkunii 1361k
1. Das Verkehrswesen in Russland.
2. Das Verkehrswesen in Deutschland.
3. Hochgeschwindigkeitsverkehr

VK 4.4. TIpumenser OO0yyaroniuiics BiIaJieeT: HaBBIKAMH YTCHHS, TOHUMAHUS U TIEPEBOIa OPUTHHAILHBIX TEKCTOB
COBPEMEHHbBIE Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, CIIOCOOEH U3BJIEKATh HEOOXOAUMYIO TEKCTOBYIO HH(POPMAIHIO,
KOMMYHHUKATHBHbBIC TEXHOJIOTHH | aHAIM3UPOBATH U 0000IIATh e B IEIIX MPO(PECCHOHAIBHOTO B3aUMOICUCTBUS B YCTHOH 1
JUIS IPO(hECCHOHATIBHOTO MMCbMEHHOH (opmax.

B3aUMO/JICHCTBHS HA

MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX).




Tpumepol 3a0anuii.
1-4 cemecTpsl
AHITHHACKHIA A3BIK

3ananue 1. a) [IpounTaiiTe U nepeBeUTE TEKCT MO CIEHATBHOCTH (C ONOPOH Ha CIIOBAph):
Text “DENVER’S LIGHT RAIL LINE”;
6) OTBeThTE Ha BONPOCHI K TEKCTY:

1) How long is the length of Denver’s light rail?

2) How many passengers does it carry on a usual weekday?

3) How are the cars of light rail equipped?

4) What is the total cost of the second line called Southwest Corridor?

5) What will be constructed the third section of the light rail line for?

Hemenxuii a3b1k

a) [Ipouwnraiite 1 nepeBeauTe TEKCT MO CIELUAIBHOCTH (C ONOPOH Ha CIOBaph):
Text “EISENBAHNSIGNAL”

6) OTBeThTE Ha BONIPOCHI K TEKCTY:

Was iibermitteln die Eisenbahnsignale im Betrieb der Eisenbahn?
Wozu dienen die Streckensignale?

Von wem werden sie gegeben?

Welche Schutzziele wirken je nach Signalsystem?

APwbPE

2.3. Ilepeuenb BOIpOCOB JUIsl MOATOTOBKH O0YYaIOUIMXCs K IPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu
BOHpOC])l K 3a4€Ty
1 cemectp
Jlekcuka: 0a3oBas aKaaCMHUYCCKas JICKCUKA U JICKCHKa O6H_[€Hp0(1)CCCI/IOHaHBHOFO S3BIKa (He MeHee 150 HOBBIX JIGKCHYECKUX CAVHUII,
W3 HUX HEe MeHee 75 aKTI/IBHO), MpeACTaBJIAOIIAA HCﬁTpaJ’IBHHﬁ Hay‘lHLIﬁ CTHJIb, a TaKXKE OasoBas TCPMUHOJIOTUA cBoCH
CIICIIMAJIbHOCTH.

I'pammaruka

1. Mopdomoruueckue XapaKTEPUCTHKH aPTUKIISA. YTOTpeOIeHHEe ONPEISIIEHHOTO M HEOTIPEISIIEHHOTO ap THKIIS.

2. Mectonmenue. JINUHbIE MECTOMMEHHSL.

3. BonpocurenbHbIe MECTOUMEHHSI.

4. TlputspkaTenbHbIE MECTOUMEHUSI.

5. Mopdonoruueckue xapakTepuCTUKH HOMUHATUBHBIX YacTel peun. O0pa3oBaHue MHOXKECTBEHHOTO YKCIIa UMEH
CYIIIECTBUTENbHBIX.

6. CkJIIOHEHHE UMEH CYyLEeCTBUTENbHbIX. [Ipemioru.

7. ms npunararensHoe. CTENeHN CpaBHEHHUS UMEH TpriiaraTedbHbIX. CKIOHCHHE NMEH IPHIIaraTeTbHBIX.

8. Mopdomorus rimarona. Kareropus spemenn. Hactosimee BpeMsi.

CobecenoBanne
AHTTIHACKHN S3BIK

1) What is your name, your surname?

2) How old are you?

3) Where are you from?

4) What was your favorite school subject?

5) How long do you learn English?

6) Where do you study?

7) Does SSTU train specialists for railway transport or aerospace industry?

8) Was our University established as a technical school?

9) Did the first admission comprise seventy-five post-graduate students?

10) Does the University complex include railway vocational schools?

11) Are there five extra-mural faculties at our University?

12) Does SSTU offer Bachelor and Master programs on 36 specializations?

13) Are you a first-year student of the Faculty of Rolling Stock and Track Machines?
14) Do University papers cover the most interesting events of our country's life?
15) Are there any steam locomotives on the simulation test ground?

16) Are SSTU students active participants of local, national and international sports competitions?
17) How many terms are there in the academic year?

18) When does the first term begin?

19) When does the second term begin?

20) What is the most traditional form of teaching in higher schools?


http://de.wikipedia.org/wiki/Eisenbahn

21) What do students do in a seminar?

22) Is Mathematics a general engineering subject or a major?

23) When do students take tests and exams?

24) What do you like better: to take exams or pass exams?

25) Is there any difference between going to school and attending university?

Hewmerniknii 1361k

1) Wie ist Ihr Vorname, thr Familienname?

2) Wie alt sind Sie?

3) Woher kommen Sie?

4) Haben Sie eine Familie?

5) Ist die Familie grof3?

6) Wie alt sind Ihre Eltern?

7) Was ist Ihre Mutter (Ihr Vater) von Beruf?

8) Haben Sie einen Bruder (eine Schwester)?

9) Was macht Ihr Bruder (Ihre Schwester)?
10)Haben Sie ein Hobby?

11)Wie verbringen Sie und Ihre Familie die Freizeit?
12)Wo studieren Sie?

13)Wann beginnt das Studium?

14)Was legen die Studenten ab?

15)Woraus besteht der Unterrichtsprozess?

16)Was studieren Sie im ersten Studienjahr?
17)Welche Fremdsprache lernen Sie?

18)Wie lange lernen Sie Deutsch?

19)Wo haben Sie Deutschunterricht?

20)Was machen Sie im Deutschunterricht?
21)Welche Ficher studieren Sie im ersten Studienjahr?
22) Was ist Ihr Lieblingsfach? Warum?

23) Wie viel Zeit brauche Sie fiir [hre Hausaufgabe?

2 cemecTp
Jlexcuka: 6a3oBas akageMuuecKas JIEKCHKa, o0menpodecconaibHas Jekcuka (He MeHee 250 HOBBIX JIEKCHYECKHUX €MHUIL, U3 HUX
He MeHee 150 akTHBHO), MpeACTaBIIONast HEUTPAIbHBIN HAyYHBIN CTHIIb, @ TaKKe 0a30Basi TEPMUHOJIOTHSI CBOECH CHEIMaIbHOCTH.

I'pammaruka

1. KonmuecTBeHHBIE U MOPSAKOBBIC YHCIUTEIbHBIE.
2. Otpurnanne. CriocoOb!I BRIPaXEHUS OTPULIAHHS.
3. Bpemennsie (OpMBI MPOIIEAIIETO BPEMEHH.

4. MonanpHbI€ TI1arojsl.

5. Nmennsre popmel rnarona. MaQUHUTHB.

6. Bynymiee Bpemsi.

CobecenoBanne
AHTJIHACKHN S3BIK

1) How do you spend your free time?

2) What is your hobby?

3) Do you like reading books?

4) Do you like playing computer games?

5) Why do you think almost all people are fond of travelling?

6) What are the methods of travelling?

7) What is your favorite method of travelling?

8) What are the advantages and disadvantages of travelling by air, by car, train and ship?
9) Why do many people prefer to travel by car?

10) Have you ever been abroad?

11) Where have you been?

12) Are you planning on going anywhere for your next vacation?

13) What was your best trip?

14) Do you prefer summer vacations or winter vacations?

15) Do you prefer hot countries or cool countries when you go on holiday?

16) Do you prefer to travel alone or in a group? Why?

17) How do you spend your time when you are on holiday and the weather is bad?
18) What are some things that you always take with you on a trip?

19) What countries would you like to visit? Why?



20) What do you need before you can travel to another country?

21) What is the most interesting city to visit in your country?

22) What is the most interesting souvenir that you have ever bought on one of your holidays?
23) What was the most interesting place you have ever visited?

24) Do you prefer active or relaxing holidays? Why?

25) Would you like to take a cruise? Where to?

Hewmernknii 1361k
1) Wie verbringen viele Deutsche ihre Freizeit?
2) Warum sind die Hobbys niitzlich?
3) Wohin fahren viele Stidter am Wochenende?
4) Was gehort zu den héufigsten Freizeitbeschéftigungen?
5) Wie verbringen die deutschen Jugendlichen ihre Freizeit?
6) Warum bleiben Wandern und Reisen noch immer populér?
7) Reisen Sie gern?
8) Welche Verkehrsmittel bevorzugen Sie?
9) Mochten Sie einmal Deutschland besuchen? Warum?
10) Welche deutschen Universitéten sind weltbekannt?
11) Wie heiB3t Thre Universitét?
12)Wann wurde die Universitit gegriindet?
13)Was gab es zuerst in der Hochschule?
14)Wann erhielt die Hochschule den Universitétsstatus?
15) Welche Fakultiten gibt es an der Universitit?
16) An welcher Fakultét studieren Sie?
17)In wie vielen Fachrichtungen bildet man hier Fachleute aus?
18) Wie ist die Zahl der Studierenden und der Lehrkrifte an der Universitit?
19) Uber welche Struktureinheiten verfiigt unsere Universitit noch?
20) Wie viele Eisenbahnen umfasst der Téatigkeitsbereich der Universitét?
21)Wo konnen die Absolventen arbeiten?

22)Wessen Interessen vereinigt die Universitit fiir Verkehrswesen?

3 cemectp
Jlekcuka: 6a3oBast akazgeMudeckas u odmenpodeccruonanbHas iekcuka (He MeHee 350 HOBBIX JICKCHUSCKUX CIUHUII, U3 HUX HE MCHEE
250 aKTHUBHO), MPECTABIISIONIAS HEHTPATIbHBIN HAYYHBIN CTUIIb, 4 TAKXKe 6a30Basi TEPMHUHOJIOIUS CBOCH CIEIHATLHOCTH.

I'pammaruka

1. ITonsiTie 3a0ra Kak BRIpaXKEHHUs CyObEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIIEHHH. OOpa3oBaHue cTpasaTe’abHoro 3anora. OcoOeHHOCTH
MepeBOoia MaCCUBHBIX KOHCTPYKIUI HA PYCCKHUH S3BIK.

2. IIpugactue. PacipocTpaHeHHbIE TPUIACTHBIE TPYIIIIHL.

3.IlonsATHE 3ay0Ta KaK BBIpaXXEHUS CyOBEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIIEeHUI. OOpa3zoBaHue cTpagaTeabHOro 3auora. OcoOeHHOCTH
[IEPEBO/Ia IACCUBHBIX KOHCTPYKIIMN HA PYCCKUH SI3BIK.

4. ITpugactue. PacipocTpaHeHHbIE TPUYACTHBIE TPYIIIIHI.

5. Cunrakcuc. [Topsa0k CJIOB B TOBECTBOBATEIBHOM MPEI0KEHUH.

6. [Tops10K CJI0B B BOIIPOCHUTEIILHOM MPEITI0KEHHH.

7. IloBenurenbHOE HaksIOHEHHE. [OpsIOK CIIOB B TOOYIUTEIEHOM NPETIORKESHHUH.

8. Cn0’KHOCOUYMHEHHOE MIPEI0KEHHE.

CobecenoBanne
AHTIINICKUN S3BIK

1) Have you made up your mind what to be in the future?

2) When did you begin making plans for the future?

3) When were you able to give a definite answer about your future profession?
4) Did anybody help you to make the choice?

5) What reasons helped you to choose the profession?

6) Are you preparing now for your future profession? How do you do it?
7) What did you plan to do before your present choice? Why?

8) How do you plan to acquire your chosen profession?

9) What traits are necessary for your chosen profession?

10)What are the difficulties in this profession?

11)Why has the civilization achieved high level development?

12)What are the main functions of engineering?

13)What does the mechanical engineering deal with?

14)What kinds of prime movers do you know?

15)What is the purpose of civil engineering?

16)Why did you choose the SSTU?



17)What Faculty do you study at?

18) Do you have plans to work on the railway?

19) What specialty do you study?

20)What can you do to become a skilled specialist?

21)What subjects are the most important for your specialty?

22)Do you want to continue your study after graduating from the university?

Hewmernknii 361k
1) Was werden Sie in der Zukunft sein?
2) Wie ist Ihre Fachrichtung? 5
3) Wo mochten Sie arbeiten? Mochten Sie bei der RZD arbeiten?
4) Wann mochten Sie sich um einen Platz bewerben?
5)  Wie kann man eine gute Bewerbung machen?
6) Woraus besteht eine Bewerbung?
7) Was schreibt man im Anschreiben?
8) Wie groB sollte das Anschreiben sein?
9) Was gehort zum Lebenslauf?
10) Welche Dinge hatte man friiher fiir den Eisenbahnbau zu 16sen?
11) Wie kamen die Menschen auf die Idee mit den Schienen?
12) Wer baute die ersten Stralen mit Spurrillen?
13) Seit wann wurden gusseiserne Schienen verwendet?
14) Wann wurde die Dampfmaschine perfektioniert?
15) Was hat George Stephenson gemacht?
16) Wie ist der Abstand der Schienen der englischen Eisenbahnen?
17) Welche Spurweite wihlte Russland aus strategischen Zielen?
18) Wann und wo baute man die erste deutsche Eisenbahn?
19) Wo entstanden die ersten Schienenwege in Russland?
20) Wer hatte die Dampfmaschine konstruiert?

21) Wer konstruierte die erste russische Dampflokomotive?
22) Wie lang war diese Linie und wo wurde sie verlegt?

4 cemectp
Jlekcuka: 6a3oBast akazgeMudeckas u odmenpodeccruonanbHas jekcuka (He Menee 500 HOBBIX JICKCHUSCKUX SIUHUII, U3 HUX HE MCHEE
350 akTUBHO), MPEICTABISIONIAS HEHTPAIbHBII HAYYHBIN CTHIIb, @ TAKXKE 0a30Basi TCPMUHOJIOTHS U Y3KOCIICIHAIbHAS JICKCHKA.

I'pamMmaruka:

Crno>xHONOAYMHEHHOE IpeaoxeHue. [Iopsaaok cI0B B IITaBHOM M HPUIATOUHOM HPETOKEHUH.
JloTIOHUTEMbHBIC IPHIATOYHbIE TTPETOKEHHS.

OHpCIlCJ'II/ITCHbeIC NpUAATOYHBIC IPCATIOKCHUS.

VY cIIoBHBIE IPUAATOYHBIE MIPEIUIOKEHHSL.

HpI/I,Z[aTO‘{HI)IC NpEeAJIOKEHUA ITPUINHBI.

IpraTodHbIe IPeIoKEHIS BPEMEHH.

Bonpocsl k 3k3aMeHy
[lepedyeHp ycTHBIX TEM JUTS cOOECEIOBAHUS:

AHTTIMHACKUH S3BIK

1. Travelling by Train
2. Autobiography

3. From the History of Railways

4. Modern Railways

5. Stockton-Darlington Railway

6. Liverpool-Manchester Railway

7. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway

8. St.Petersburg-Moscow Railway

9. The First Transcontinental Railroad in the United States
10. Kuibyshev Railway

Hewmenkuii s361k

1. Mein Lebenslauf.

2. Meine Freizeit. Hobby.

3. Mein Studium. Der Unterrichtsprozess.

4. Die Samaraer Universitét fiir Verkehrswesen.

5. Das Verkehrswesen in Russland.

6. Mein zukiinftiger Beruf.

7. Deutschsprachige Lander.



8. Das Verkehrswesen in Deutschland.
9. Hochgeschwindigkeitsverkehr
10. Eisenbahnsicherungs- und Fernmeldewesen

3. MeTtoauyeckue MaTepuabl, ONpeaessiioiye Npoueaypy U KpUTepuu oueHnBaHUs
¢opMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHUMH NPU NPOBEAEHUN MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlMHU

Kpurepun ¢popMupoBaHus o1leHOK 110 0TBETAM HA BONPOCHI, BHINIOJHEHUIO TECTOBbIX 3aJaHUI

- OICHKA «OTJIMYHO» BBICTABISCTCS OOYYArOIIEMYCs, €CIHM KOJIMYECTBO IPABUIBHBIX OTBETOB HA
Bornpockl coctaisier 100 — 90% ot obriero o0bEMa 331aHHBIX BOIIPOCOB;

- OLICHKA «XOPOII0» BHICTABIISIETCS 00YJaIOMIEMYyCsl, €CIIH KOJIMYECTBO MPABHIBHBIX OTBETOB HA BOTIPOCHI
—89 — 76% ot o0miero o0bEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB;

- OIICHKA «YAOBJIETBOPHUTEJBHO» BBHICTABISCTCS OOYYAIOMIEMYCs, €CIM KOJIMYECTBO IPaBHIBHBIX
OTBETOB Ha T€CTOBBIE BONPOCHI —/5—60 % 0T 00111ero 00bEMa 3aJaHHbIX BOIIPOCOB,;

- OLICHKA «HEYAOBJETBOPUTEJbHO» BBICTABIICTCS OOYUYArOIIEMYCsl, €CIM KOJMYECTBO IPABHIIBHBIX
oTBeTOB — MeHee 60% oT 001ero 00bEMa 3aIaHHBIX BOIIPOCOB.

Kpurepun ¢popMupoBanus o1ieHOK N0 pe3yJibTAaTaM BbINOJHEHUS 3aJaHUI

«OTIAMYHO/32a4TEHO0» — CTABUTCS 32 pabOTY, BHIIOJHEHHYIO MTOJIHOCTHIO 0€3 OIMOOK U HEJJOYETOB.

«Xopouo/3a4TeHo0» — CTABUTCS 3a PadOTY, BBIIOIHEHHYIO MTOJHOCTBIO, HO IPY HAJIMYMU B HEHl He Ooee
OJTHO Herpy0oil OIMOKHN U OJTHOTO HeloueTa, He 0oJiee TpeX HEJJOYETOB.

«Y10BJIETBOPHTEIBbHO/3aUTEHO» — CTAaBUTCS 32 PabOTy, €ciau 00ydarouuiics NpaBUiIbHO BBIIOJIHUI HE
MeHee 2/3 Bceil paboThl WM JOMYCTUI HE OoJiee OAHON Tpy0oil OMMOKH U JIBYX HEIOYETOB, HE OoJyiee OTHOM
rpy0oit u oxgHON HerpyOoil ommOku, He Oosee Tpex HerpyObIX OIIMOOK, OJHON HEerpyOol OIMOKU M JIBYX
HEJI0YETOB.

«HeynoBJiIeTBOPUTE/ILHO/HE 3a4YTE€HO» — CTAaBUTCS 3a PadOTy, €CIM YHCIO OMHMOOK W HEI0YETOB
MIPEBBICUIIO HOPMY JIJIsl OLIEHKH «yJJOBJICTBOPUTEIBHO» WM MPABUIIBHO BBIIIOJIHEHO MeHee 2/3 Bcell padoThl.

Buowvr owubox:

- epybvle OWUOKU. He3HAHUEe OCHOBHbIX NOMAMUL, NPAGUT, HOPM, He3HAHUe NPUeMO8 peuleHus 3a0ay;
owuOKU, NOKA3bI8AIOUUE HENPABUTLHOE NOHUMAHUE YCIL08US NPEONONHCEHHO20 3A0AHUSL.

- HezpyOble OwUOKU: HeMOYHOCU YOPMYTUPOBOK, OnpedelleHuUll; HepayUOHAIbHbIL 8b100p X00a peuleHUs.

- HeOoUembl: HepayUOHAIbHbLE NPUEMbL BLINOIHEHUS 3A0AHUSA, OMOeNbHblE NOZPEULHOCTU 8 POPMYTUPOBKE
86160008, HEOPEIHCHOE GbINONHEHUE 3A0AHUSL.

Kpurtepuu BbicTaB/IeHHUsI 32a4eTa

«3a4TeH0» BBICTABJIAETCS OOY4YAIOUIEMYCs, €CIIM OH JEMOHCTPUPYET 3HAHHE OCHOBHBIX pa3JeiioB
IIPOrpaMMBbl M3Y4aeMOIo Kypca; MpaBUIIbHO, apTYMEHTHPOBAHO OTBEYAET HA BCE BONPOCHI, C MPUBEICHUEM
MIPUMEPOB; BIIA/ICET JEKCUYECKUMHU U IPaMMaTHYECKUMH CPECTBAMH MHOCTPAHHOIO sI3bIKa JJIs 0O0ecreueHus
po¢heCCHOHATLHOTO B3aUMOJICHCTBUS, IOMYCKasl JIUIIb HE3HAUYNTENIbHbIE OITMOKY U HETOYHOCTH.

«He 3a4TeH0» BBICTABJIAETCS OOYYAIOLIEMYCS, €CIM OH JIEMOHCTPUPYET (pparMeHTapHbIE 3HAHMS
OCHOBHBIX Pa3ZeyioB MPOrpaMMbl U3Yy4aeMOI0 Kypca; Y HETO UMEIOTCS 3aTPYAHEHMSI B U3JI0)KEHUN MaTepUaa;
IIpU OTBETaX Ha BOIMPOCHI IOIyCKaeT rpyOble rpaMMaTHYecKre OIIMOKN U HE3HAHUE TEPMHUHOIOTHH.

Kputepuu popmupoBaHus oleHOK MO IK3aMeHY

«OTIMYHO» — CTYAeHT HpuoOpen HeoOXOAWMBbIE YMEHMS M HaBBIKH, MPOJEMOHCTPHPOBAJ HABBIK
MPAaKTUYECKOTO TIPUMEHEHUS TIOTYICHHBIX 3HAHUH, HE IOIYCTHII JIOTHIECKUX U (PaKTHIECKUX OIHOOK

«Xopomo» — CTyAeHT HpuoOpen HEOOXOAUMble YMEHHMS W HaBBIKM, IPOJEMOHCTPUPOBAT HABBIK
MPaKTHYECKOTO MPUMEHEHUS MTOJYyYEHHBIX 3HAHWH; TOMYCTHII HE3HAYNTEIbHbBIC OUIMOKN 1 HETOYHOCTH.

«Y10BJIETBOPHUTEIbHO» — CTY/ICHT JIOMYCTUJI CYILIECTBEHHBIE OIIUOKH.

«HeynoBJIeTBOPUTEIBHO» — CTYICHT JAEMOHCTPHPYET (parMeHTapHbIe 3HAHUS H3y4aeMoOro Kypca;
OTCYTCTBYIOT HEOOXO/IUMBIE YMEHUS U HABBIKH, JOMYIIECHBI IPyObIe OIIHNOKH.
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